
Книга о жертвоприношении шейха Мухаммада ибн 
Солиха ибн Усеймина, да помилует его Аллах (часть 1) 

 
С именем Аллаха, Милостивого, Милующего. 

Вступление 
 
Воистину, вся хвала принадлежит Аллаху, Его мы восхваляем, у Него 

просим помощи и прощения и Ему мы приносим покаяние. Мы прибегаем к 
защите Аллаха от зла наших душ и наших скверных деяний. Кого Аллах 
поведёт прямым путём, того никто не собьёт, а кого Он сбил, того никто не 
наставит. Я свидетельствую, что нет божества, кроме Аллаха, Единого, у 
Которого нет сотоварища, я также свидетельствую, что Мухаммад — Его раб 
и Посланник, и да пребудут мир и благословение Аллаха над ним, его 
семейством, его сподвижниками и теми, кто последовал за ними наилучшим 
образом.  

А затем: 
Ранее я написал в развёрнутом формате книгу о положениях, связанных с 

жертвенным животным и его закалыванием, состоящую из девяноста трёх 
страниц. В ней я упомянул некоторые разногласия и спорные моменты, 
которые могут утомить читателя. Поэтому я посчитал, что нужно написать 
краткое изложение этой книги, убрав то, в чём нет необходимости, и добавив 
то, в чём есть необходимость. 

Я прошу Аллаха сделать эту нашу работу искренней ради Его Лика, 
разъясняющей Его шариат и приносящей пользу нам и всем мусульманам, ибо 
Он — Щедрый, Проявляющий великодушие. 

 
Это краткое изложение включает в себя следующие разделы: 

 
Раздел первый: определение жертвенного животного и положение 

жертвоприношения; 
Раздел второй: об условиях жертвенного животного; 
Раздел третий: о типе и описании животного, которое лучше принести в 

жертву, и о том, какое животное нежелательно для жертвоприношения; 
Раздел четвёртый: о том, за кого можно приносить жертвоприношение; 
Раздел пятый: о том, как определяется жертвенное животное и ахкамы, 

связанные с этим 
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Раздел шестой: о том, что из мяса жертвенного животного может съесть 
человек, а что раздать; 

Раздел седьмой: о том, чего должен сторониться тот, кто желает 
совершить жертвоприношение; 

Раздел восьмой: о закалывании животного и его условиях; 
Раздел девятый: об адабах закалывания животного; 
Раздел десятый: о нежелательных действиях при закалывании животного. 
 
 

Раздел первый: определение жертвенного животного и положение 
жертвоприношения 

 
Жертвенное животное (аль-удхия) — это (животное), которое 

закалывается в дни праздника, в качестве жертвоприношения, по причине 
этого праздника, желая тем самым приблизиться к Аллаху, Велик Он и Славен. 

Жертвоприношение — это один из явных религиозных обрядов Ислама, 
предписанных книгой Аллаха, Сунной Его Посланника صلى الله عليه وسلم и единогласным 
мнением мусульман.  

Всевышний Аллах сказал: «Потому молись своему Господу и 
закалывай [жертву]» (108:2). Всевышний также сказал: «Скажи: “Моя 
молитва, и моё жертвоприношение, [и моё поклонение], и моя жизнь, и 
моя смерть посвящены Аллаху, Господу миров. Нет у Него сотоварищей. 
Это мне велено, и я — первый из покорившихся”» (6:162-163). Са’ид ибн 
Джубайр сказал, что слово «ан-Нусук», приведённое в этом аяте, означает 
жертвоприношение, но также есть мнение, что это — все поклонения, в 
которые входит и жертвоприношение, что является более всеобъемлющим. 

Всевышний также сказал: «Для каждой общины Мы установили места 
жертвоприношений [и обряды], чтобы они поминали имя Аллаха над 
скотом, которым Он наделил их. У вас один Бог. Только Ему будьте 
покорны…» (22:34). 

В сахихах аль-Бухари и Муслима приводится, что Анас ибн Малик, да 
будет доволен им Аллах, сказал: «Пророк صلى الله عليه وسلم принёс в жертву двух [рогатых] 
чёрно-белых баранов. Он заколол их собственноручно, поставив свою 
ногу на их бока, и при этом сказав: “Бисми-Ллях и Аллаху Акбар”» 

От ‘Абдуллаха ибн ‘Умара, да будет доволен им Аллах, передаётся, что 
он сказал: «Пророк صلى الله عليه وسلم прожил в Медине десять лет, совершая 
жертвоприношение (каждый год)». Привели Ахмад и ат-Тирмизи, [который 
сказал]: «Это хадис хасан». 
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Также передаётся от ‘Укбы ибн ‘Амира, да будет доволен им Аллах, что 
однажды Пророк صلى الله عليه وسلم распределил жертвенные животные между своими 
сподвижниками, и ‘Укбе досталась молодая овца. Тогда он сказал: “О, 
Посланник Аллаха, мне досталась молодая овца”. Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: “Принеси 
её в жертву”».  

Аль-Бара ибн ‘Азиб, да будет доволен им Аллах, передал, что Пророк صلى الله عليه وسلم 
сказал: «… Кто заколол жертвенное животное после молитвы, то его 
жертвоприношение действительно и он поступил в соответствии с сунной 
мусульман». Привели аль-Бухари и Муслим. 

Жертвоприношение совершал Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, а также его 
сподвижники, да будет доволен ими Аллах. И он, да благословит его Аллах и 
приветствует, оповестил, что жертвоприношение является сунной мусульман. 
Поэтому мусульмане единогласны в узаконенности этого действия, как 
передали это единогласие многие учёные.  

Однако они разошлись во мнениях относительно того, является ли это 
сунной муаккада (крайне желательной сунной) или уаджибом, который нельзя 
оставить. 

Большинство ученых склонились к мнению, что это — сунна муаккада. 
Это мнение аш-Шафи, Малика и Ахмада, согласно наиболее 
распространённому мнению от него. Другие считали, что 
(жертвоприношение) является обязательным. Это мазхаб Абу Ханифы и одно 
из мнений имама Ахмада. Также его выбрал Шейху ль-ислам Ибн Таймия, 
сказав: «… Это одно из двух мнений в мазхабе Малика или наиболее 
очевидное мнение в мазхабе имама Малика» 

Закалывание жертвенного животного лучше, чем раздача милостыни в 
размере её стоимости, потому что так поступал Пророк صلى الله عليه وسلم  и всех мусульмане. 
Также (жертвоприношение лучше) потому, что это один из явных обрядов 
Всевышнего Аллаха. Если бы люди начали вместо этого раздавать 
милостыню, то этот ритуал перестал бы существовать. Также если бы раздача 
милостыни в размере стоимости жертвенного животного была бы лучше 
жертвоприношения, то Пророк  обязательно разъяснил бы это Умме словами  صلى الله عليه وسلم
или действиями. Ведь он не оставлял ни одно благо, без того, чтобы указать 
на него Умме. Более того, если бы раздача милостыни была бы хотя бы равна 
жертвоприношению, то и в этом случае он разъяснил бы это, потому что 
раздача милостыни легче тягот жертвоприношения. Ведь Пророк  не оставил  صلى الله عليه وسلم
бы без разъяснения для своей Уммы то, что легче, в то время, как награда за 
них равна. 

Однажды, во времена Пророка  людей постиг голод, и он сказал: «Пусть  صلى الله عليه وسلم
через три дня, в доме каждого из тех, кто сделал жертвоприношение, не 
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останется ничего» На следующий год люди спросили: «О Посланник Аллаха, 
следует ли нам поступить так же, как и в прошлом году?» Тогда Пророк, да 
благословит его Аллах и приветствует сказал: «Ешьте, кормите и 
запасайтесь, ибо поистине прошлый год был для людей тяжёлым, и я 
хотел, чтобы вы помогли нуждающимся». Хадис передан у аль-Бухари и 
Муслима, он согласован.  

Ибн аль-Каййим, да смилуется над ним Аллах, сказал: «Закалывание 
жертвенного животного, когда это узаконенно, лучше, чем раздача милостыни 
в размере её стоимости. Поэтому, если бы паломник, вместо животного, 
которое ему следует заколоть во время хаджа мут’а и къиран, раздал бы 
милостыню, размер которой, во много раз превышает цену этих животных, оно 
не заменило бы закалывание животного. Точно также обстоит дело и с 
жертвоприношением». 

  
Раздел: Основа в жертвоприношении — то, что она узаконена в 

отношении живых, как поступал Посланник صلى الله عليه وسلم и его сподвижники. Они 
совершали жертвоприношение за себя и свои семьи. А что касается убеждения 
простых людей, что жертвоприношение относится исключительно к мёртвым, 
то у этого нет основы. 

Жертвоприношение за мёртвых бывает трёх видов: 
Первый вид — когда за мёртвого совершают жертвоприношение вместе 

с живыми. Например, когда человек совершает жертвоприношение за себя и 
свою семью, и при этом намеревается включить в их число живых и мёртвых. 
Основа этого в том, что Пророк  совершил жертвоприношение за себя и свою  صلى الله عليه وسلم
семью, а (как известно,) в его семье были те, кто уже умер. 

Второй вид — совершение жертвоприношения за мертвых из-за того, что 
они завещали это до своей смерти. Основа в этом — Слова Всевышнего: «Если 
же кто-либо изменит завещание после того, как он услышал его, то грех 
ложится только на тех, кто изменил его. Поистине, Аллах — Слышащий, 
Знающий» (2:181). 

Третий вид — когда жертвоприношение совершается за мёртвых в 
качестве благодеяния, отдельно от живых. Это дозволено. Факихи ханбалитов 
заключили, что награда за такое жертвоприношение доходит до мёртвого и он 
получает от этого пользу, по аналогии с раздачей милостыни за него. Однако 
мы не считаем отдельное жертвоприношение за мёртвого сунной, потому что 
Пророк  не совершал отдельное жертвоприношение за кого-либо из  صلى الله عليه وسلم
умерших. Так, например, он не совершил жертвоприношение за своего дядю 
Хамзу, да будет доволен им Аллах, несмотря на то что он был одним из самых 
дорогих родственников для него. Он также не сделал это за своих детей, 
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которые умерли при его жизни, а это три замужние дочери и три маленьких 
сына. Он также не сделал это за свою жену Хадиджу, несмотря на то что она 
была одной из самых любимых его жён. Также не приводится, что кто-либо из 
сподвижников в его время, совершил жертвоприношение за кого-то из своих 
умерших (родственников), да будет доволен ими Аллах. 

Мы также считаем ошибкой и то, что делают некоторые люди, совершая 
жертвоприношения за умершего, в первый год его смерти. Они называют это 
жертвоприношение «Удхия аль-хуфра». Они считают неприемлемым, чтобы 
кто-либо, кроме этого покойного, участвовал в этой награде. Они совершают 
жертвоприношения за своих мертвых в качестве благодеяния для них или в 
рамках исполнения их завещаний, не совершая при этом жертвоприношения 
за самих себя и свои семьи. Если бы они знали, что когда человек совершает 
жертвоприношение из своего имущества за себя и свою семью, в их число 
входят и живые, и мёртвые, то они не оставили бы это и не делали бы то, что 
они делают. 

  
 

Второй раздел: об условиях жертвенного животного. 
 
К жертвенному животному существует шесть требований: 
Первое — чтобы, оно было из числа «бахимату ль ан'ам», а это верблюды, 

коровы, овцы и козы, как сказал Всевышний Аллах: «Для каждой общины 
Мы установили места жертвоприношений [и обряды], чтобы они 
поминали имя Аллаха над скотом, которым Он наделил их…» (22:34). 
Бахимату ль-ан’ам, о которых идёт речь в аяте — это верблюды, коровы, овцы 
и козы. Именно их имеют в виду арабы, когда используют это слово. Об этом 
сказали аль-Хасан, Къатада и другие. 

Второе условие — чтобы жертвенное животное было достигшим 
требуемого шариатом возраста. Так, овцы (как минимум) должны быть 
возраста джаза’а, а остальные (животные) — возраста саниййя, потому что 
Пророк صلى الله عليه وسلم  сказал: «Приносите в жертву только животных аль-мусинна, 
кроме как если это будет затруднительным для вас. В этом случае можете 
принести в жертву овцу в возрасте джаза’а (тоесть от шести месяцев и 
выше)». Привёл Муслим. 

Животное аль-мусинна — это животное, которое достигло возраста 
саниййя и выше (то есть, когда у него выходят постоянные зубы, а джаза’а — 
это то, что младше этого.  
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Возраст саниййя у верблюда бывает тогда, когда он достигает пяти лет; а 
у коров — когда они достигают двух лет. Возраст саниййа у овец и коз — когда 
они достигают одного года, а джаза’а — это достигшие полугода. 

Следовательно, жертвоприношение будет недействительным, если 
верблюды, коровы и козы не будет достигшими возраста саниййа, а овцы — 
возраста джаза’а. 

Третье условие — у животного не должно быть недостатков, делающих 
животное непригодным для жертвоприношения. Таких недостатков четыре: 

1. Явный дефект одного глаза — когда глаз провалился внутрь, или 
сильно выступает, или побелел, явно указывая на то, что этот глаз не 
функционирует. 

2. Явная болезнь: 
a. это когда симптомы болезни проявляются на животном, 

например, жаром, который не даёт животному пастись и лишает 
желания есть;  

b. также видимая чесотка, портящая его мясо или сказывающаяся 
на здоровье животного;  

c. также глубокая рана, оказывающая влияние на животное или 
сказывающаяся на его здоровье и тому подобное. 

3. Явная хромота — то есть хромота, мешающая животному свободно 
передвигаться вместе со здоровыми сородичами…  

4. Сильная истощённость. На это указывает хадис Пророка صلى الله عليه وسلم  когда его 
спросили о том, какие животные нельзя приносить в жертву. Он указал 
рукой и сказал: «… четыре типа животных: хромое животное, 
хромота которого очевидна; животное, у которого функционирует 
только один глаз, а дефект (второго глаза) явный и очевидный; 
больное животное, болезнь которого очевидна и сильно 
истощенное животное, которое не может нормально стоять». 
Привёл Малик в «аль-Муватта» от аль-Бара ибн ‘Азиба. В другой 
версии, приводимом в «ас-Сунан» от того же аль-Бара ибн ‘Азиба, да 
будет доволен им Аллах, говорится, что он сказал: «Однажды 
Посланник Аллаха  встал и сказал: “Четыре типа животных нельзя  صلى الله عليه وسلم
закалывать в качестве жертвоприношения…”» после чего сказал 
то же самое, что и в предыдущей версии. 

Эти четыре недостатка нарушают действительность жертвоприношения, 
так как при их наличии животное считается дефектным. 
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К ним относятся и другие недостатки, подобные им или ещё более 
серьёзные. Таким образом, (животные, у которых есть следующие 
недостатки,) также не годятся для жертвоприношения: 

1. Слепое животное, оба глаза которого не видят. 
2. Перекормленное животное, пока оно не освободится от еды и ей 

перестанет угрожать опасность.  
3. Животное, которое должно родить, но её роды проходят очень сложно. 

(Его нельзя приносить в жертву) до тех пор, пока ему не перестанет 
угрожать опасность. 

4. Животное, которое постигло что-то смертельно опасное, подобно 
удушению или падению с высокого места и т.д, пока его жизни не 
перестанет угрожать опасность. 

5. Животное, не способное ходить из-за какого-то недуга. 
6. Животное, у которого отрезана передняя или задняя конечность. 
Если добавить эти недостатки к предыдущим четырем, упомянутым в 

хадисе, то недостатков, при наличии которых, животное не годиться для 
жертвоприношения, станет десять — эти шесть и предыдущие четыре. 

Четвёртое условие — чтобы животное было собственностью того, кто 
собирается принести его в жертву, или чтобы ему было предоставлено право 
сделать это, либо шариатом либо владельцем. Таким образом, 
жертвоприношение будет недействительным, если человек не является 
законным владельцем животного. Например, если это животное насильно 
отобрано, украдено или присвоено ложным заявлением и т. д. Это потому, что 
приближение к Аллаху посредством Его ослушания, является 
недействительным. 

Жертвоприношение опекуна сироты за него, используя его имущество, 
считается действительным, если так устроены обычаи (в данной местности), и 
если сирота переживает из-за того, что за него не будет совершенно 
жертвоприношение. Также считается действительным жертвоприношение, 
совершённое уполномоченным (уакилем) из имущества того, кто его 
уполномочил, с его разрешения. 

Пятое условие — чтобы с ним не было связано право другого человека, 
поэтому жертвоприношение заложенным [имуществом], недействительно. 

 Шестое условие — чтобы жертвоприношение совершалось в 
выделенное для него шариатом время. Это время, с конца праздничной 
молитвы в день жертвоприношения, до захода солнца, в последний из дней 
ташрика, а это тринадцатое число месяца Зуль-хиджа. Таким образом, для 
закалывания животного есть четыре дня: сам день праздника после 
праздничной молитвы, и три дня после него.  
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Если человек заколет [жертву] до завершения праздничной молитвы или 
после захода солнца тринадцатого числа, то его жертвоприношение будет 
недействительным. На это указывает хадис аль-Бара ибн ‘Азиба, да будет 
доволен им Аллах, который приводится у аль-Бухари. (В нем сказано), что 
Пророк  ,сказал: «… а кто заколол [жертвенное животное] до [молитвы]  صلى الله عليه وسلم
то это [будет лишь] мясом, которое он преподнёс своей семье, и не будет 
считаться жертвоприношением…». Также приводится, что Джундуб ибн 
Суфьян аль-Баджали, да будет доволен им Аллах, сказал: «Я видел, как 
Пророк  сказал: “Кто заколол [жертвенное животное] до молитвы, пусть  صلى الله عليه وسلم
[заколет] вместо него другое”». От Нубайшата аль-Хузали, да будет доволен 
им Аллах, передаётся, что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: «Дни ташрика — это 
дни, [когда следует] есть, пить и поминать Аллаха Всевышнего». Привёл 
Муслим. Если же по какой-то уважительной причине ему придётся отложить 
закалывание, пока не истекут дни ташрика, например, если жертвенное 
животное сбежит (от него), в то время, как он не проявлял халатности в этом, 
и он поймает его только после истечения времени, или если он уполномочит 
другого человека заколоть жертвенное животное, но тот забудет и вспомнит 
лишь после истечения времени, в этом случае нет проблем в том, чтобы 
заколоть его после истечения времени из-за наличия оправдания, а также 
проводя аналогию с человеком, который проспал молитву или забыл о ней, 
ибо он должен совершить её, когда проснётся или вспомнит о ней. 

В течении этих (четырёх) дней животное можно заколоть как ночью, так 
и днем, однако сделать это днём лучше. Также более предпочтительнее 
сделать жертвоприношение в день праздника, после завершения двух хутб. (И 
если говорить в общем, то) каждый из этих дней лучше последующего (для 
жертвоприношения), поскольку это будет считаться стремлением как можно 
быстрее совершить благое деяние. 

 
Третий раздел: о том, какие животные по виду и качествам лучше 

для жертвоприношения и какие из них нежелательны для этого. 
 

Лучший вид животных для жертвоприношения — это верблюды, затем 
коровы, если их приносят в жертву целиком. Затем идут овцы, затем козы, 
затем седьмая часть верблюда, затем седьмая часть коровы. 

Лучшее животное для (жертвоприношения) с точки зрения описания — 
это наиболее тучное, крупное животное, с наибольшим количеством мяса, у 
которого наиболее совершенное строение тела и красивый вид. 
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В сахихе аль-Бухари приводится от Анаса ибн Малика, да будет доволен 
им Аллах, что Пророк  принёс в жертву двух (рогатых) чёрно-белых крупных  صلى الله عليه وسلم
баранов.  

От Абу Са’ида аль-Худри передаётся, что он сказал: «Посланник 
Аллаха  принёс в жертву рогатого некастрированного барана, с чёрной  صلى الله عليه وسلم
шерстью вокруг глаз, чёрной мордой и чёрными ногами». Привели четыре 
[автора сборников хадисов]. Ат-Тирмизи сказал: «Это хадис хасан-сахих».  

От Абу Рафи’а — вольноотпущенника Пророка  передаётся, что он  صلى الله عليه وسلم
сказал: «Когда Пророк صلى الله عليه وسلم совершал жертвоприношение, он покупал двух 
тучных баранов». В другой версии сказано: «… двух кастрированных 
баранов». Привёл Ахмад. 

Под тучным бараном имеется в виду тот, на котором много жира и мяса. 
Кастрированное — это животное, у которого удалены яички. Такое животное 
лучше некастрированного, поскольку зачастую его мясо бывает приятнее, 
однако некастрированное животное лучше с той точки зрения, что у него более 
совершенное тело. 

Это лучшие виды жертвенных животных по виду и качествам. 
 
Что же касается того, каких животных нежелательно закалывать в 

качестве жертвоприношения, то это следующие: 
 

1. Животное, у которого отрезано ухо или рог на половину или больше 
половины. 

2. Животное, у которого ухо надрезано в ширину спереди. 
3. Животное, у которого ухо надрезано в ширину сзади. 
4. Животное, у которого ухо надрезано в длину. 
5. Животное, у которого в ухе проделано отверстие. 
6. Животное, чьи уши были отрезаны до тех пор, пока не стал виден 

ушной канал; но также есть мнение, что это же слово (мусфира) 
означает животное, которое истощено, но не доходит до состояния, 
при котором в его костях не остаётся костного мозга. 

7. Животное, рога которого удалены полностью. 
8. Животное, у которого полная слепота, хотя глаза на месте. 
9. Животное, которое не следует за стадом и не присоединяется к нему 

из-за слабости, кроме как если его погоняют; или животное, которое 
из-за слабости отстаёт от стада. 

Это и есть нежелательные вещи, относительно которых пришёл запрет в 
хадисах совершать жертвоприношение животным, которое имеет такие 
недостатки. 



Перевод и редакция: Минхадж ас-Сунна 

 10 

Нежелательными они были названы для того, чтобы добиться консенсуса 
между ними и хадисом аль-Бара ибн ‘Азиба, да будет доволен им Аллах, 
приведённым при упоминании третьего условия жертвоприношения. (То есть 
для того, чтобы объединить между всеми текстами.) 

В этот список также можно добавить и те недостатки, которые подобны 
упомянутым выше. Таким образом, приносить в жертву животных, со 
следующими недостатками, считается нежелательным: 

1. Верблюды, коровы и козы, у которых отрезан хвост наполовину или 
больше этого. 

2. Животное, курдюк которого отрезан меньше, чем на половину. Если 
же отрезана половина или больше половины, то большинство учёных 
сказали, что такое животное не годиться. Что же касается животного, 
которое от рождения не имело курдюка, то нет проблем (в принесении 
его в жертву). 

3. Животное, у которого отрезан половой орган. 
4. Животное, которое потеряло некоторые зубы, будь то резцы или 

коренные зубы. Если же оно было таким с рождения, (то принести его 
в жертву) не является нежелательным.  

5. Животное, у которого отрезаны соски. Если же оно таким родилось, 
(то принести его в жертву) не является нежелательным. Если молоко 
животного перестало выходить, в то время, как само вымя полноценно, 
то нет проблем (принести его в жертву). 

Если добавить эти пять пунктов к предыдущим девяти, то получится 
всего четырнадцать (недостатков, при наличии которых) нежелательно 
(приносить животное в жертву.)  

 
Раздел четвёртый: о том, за кого действительно жертвоприношение. 
 
Человеку достаточно принести в жертву одного барана за себя, за свою 

семью, а также за всех мусульман, за которых он пожелает сделать 
жертвоприношение. На это указывает хадис ‘Аиши, да будет доволен ею 
Аллах, что Пророк  велел привести большого рогатого барана, с чёрными  صلى الله عليه وسلم
конечностями, чёрным брюхом и чёрными пятнами у глаз. Когда же его 
принесли, Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, сказал: «‘Аиша, 
дай мне нож». Когда она принесла его, Пророк, да благословит его Аллах и 
приветствует взял нож, уложил барана на бок, подготавливая его к закланию, 
а затем сказал: «С именем Аллаха! О Аллах, прими от Мухаммада, от семьи 
Мухаммада и от Уммы Мухаммада», а затем он принёс его в жертву. (Хадис) 
передал Муслим. 
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Абу Рафи’, да будет доволен им Аллах, передал, что Пророк صلى الله عليه وسلم  [обычно] 
приносил в жертву двух баранов, одного за себя и свою семью, а второго за 
всю свою Умму. Хадис привёл Ахмад. 

Также от Абу Айюба аль-Ансари, да будет доволен им Аллах, передаётся, 
что во времена Пророка صلى الله عليه وسلم  люди приносили в жертву одного барана за себя и 
свою семью, после чего они ели это мясо и раздавали  другим. Хадис передали 
Ибн Маджа и ат-Тирмизи, и последний назвал его достоверным. 

Таким образом, если мужчина принесёт в жертву одну овцу или козу за 
себя и свою семью, то этого будет достаточно за всех членов семьи, которых 
он вознамерился включить в это жертвоприношение, будь то живые или 
мёртвые. Если же он не сделал намерение (включить определённых членов 
семьи), то в понятие «семья» подпадают все, кто считаются семьёй, согласно 
общепринятым нормам или согласно языковому значению этого слова. Что 
касается общепринятых норм, то в семью (обычно) входят те, о ком заботится 
человек, из числа жён, детей и близких родственников. Что же касается 
языкового значения, то в семью входят все родственники из потомства самого 
человека, а также потомства его отца, деда и прадеда. 

Для тех, за кого достаточно принести в жертву одного барана, достаточно 
и принести в жертву одну седьмую часть коровы или верблюда. Так, если 
мужчина принесёт в жертву одну седьмую часть верблюда или коровы от себя 
и от своей семьи, то этого будет достаточно, потому что Пророк  приравнял  صلى الله عليه وسلم
седьмую часть верблюда или коровы к одной овце в жертвоприношении 
(паломника.) Точно также обстоит дело с аль-Удхия (то есть 
жертвоприношением обычных людей), поскольку между двумя этими видами 
жертвоприношения нет разницы. 

Если двое или более мужчин, купят одну овцу и заколят ее в качестве 
жертвоприношения, то этого не будет достаточно, так как этого не пришло ни 
в Коране, ни в Сунне. Также, если восемь человек или более будут 
соучавствовать в жертвоприношении верблюдом или коровой, то этого не 
будет достаточным. Это потому, что что поклонения утверждаются через 
Коран и Сунну, и нельзя переходить установленных границ ни в количестве, 
ни в образе. Однако это не касается соучастия в награде, так как ограничения 
для соучастия в награде за жертвоприношение нет, как об этом было сказано 
ранее. 

Исходя из этого (мы скажем), что если есть завещания группы людей, 
каждый из которых завещал (ежегодно) совершать жертвоприношение, 
например с прибыли, полученной из их уакфов, но прибыли каждого вакфа по 
отдельности недостаточно для исполнения их завещаний, то в этом случае не 
разрешено объединить все эти завещания в одно жертвоприношение, 
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поскольку, как ты уже знаешь, одна овца (или коза) недостаточна для 
жертвоприношения за двух человек и более, если речь идёт не о награде. На 
основании этого (мы скажем), что следует копить прибыль (уакфа), пока не 
соберётся сумма, за которую можно будет купить жертвенное животное. Если 
же этот доход мал до такой степени, что для накопления необходимой суммы 
потребуются года, то в этом случае следует раздать эту прибыль в качестве 
милостыни, в течении десяти дней месяца зуль-хиджа. 

Если же завещатель один и он завещал совершать несколько 
жертвоприношений, но прибыли недостаточно, то [хранитель] может 
объединить все жертвоприношения в одно, потому что завещатель один, а 
если хочет, он может в один год совершить жертвоприношение за одного, во 
второй год за другого и так далее, но первый вариант лучше. 

 
Важно примечание. 

 
Некоторые люди, завещая совершать жертвоприношения за себя из 

прибыли, полученной от оставленного ими уакфа говорят: «Совершайте за 
меня жертвоприношение из этого имущества, даже если цена жертвенного 
животного достигнет одного рияла», считая, что его цена не может подняться 
до такой цены, так как в его время оно стоило намного меньше. (В подобных 
случаях) некоторые люди, которые были назначены ответственными за их 
завещания, и которые не боятся Аллаха, (в какой-то момент) перестают 
совершать жертвоприношение (за умершего,) мотивируя это тем, что 
завещатель назвал цену в один риял, а за эту цену уже нельзя купить 
жертвенное животное, и это при том, что прибыль от уакфа довольно таки 
большая. (В этом случае ответственному за завещание) запрещено так 
поступать, и он совершает грех. Он должен совершать жертвоприношение, 
даже если цена жертвенного животного достигнет нескольких тысяч риялов, 
если прибыли от вакфа хватает на это, поскольку завещатель назвал эту цену 
не как предельную, а в качестве (примера, имея в виду, чтобы совершали 
жертвоприношение, даже если цена животного станет очень дорогой).  

  
Раздел пятый: о том, как определяется жертвенное 

животное, и ахкамы, связанные с этим. 
  
Жертвенное животное определяется одним из двух вариантов:  
Первый — словесно: когда человек говорит: «Это — жертвенное 

животное», желая при этом определить это животное. Но если он говорит это 
для того, чтобы сообщить о том, что собирается принести его в жертву в 
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будущем, то этим оно не определяется, потому что он хотел сообщить о том, 
что собирается сделать с ним в будущем, а не выделить для 
жертвоприношения (сейчас). 

  Второй вариант — посредством действия, которое бывает двух видов:  
1. Первый вид — закалывание животного, с намерением совершить 

жертвоприношение. Когда он заколол его с этим намерением, для 
него утверждается хукм жертвенного животного. 

2. Второй вид — покупка животного, с намерением принести его в 
жертву вместо другого животного, которое уже было определено 
для этого. Например, когда человек выделяет (определённое 
животное для жертвоприношения), но оно становится 
непригодным из-за его халатности, и он покупает другое, с 
намерением, что оно будет взамен того, которое стало 
непригодным. Это животное становится жертвенным из-за 
покупки с таким намерением, потому что оно является заменой 
уже определённого, (а правило гласит,) что заменяющая (вещь) 
имеет такой же хукм, что и та, которую она заменила. Если же оно 
не является заменой уже определённого, то из-за одной только 
покупки с намерением жертвоприношения, оно не становится 
определённой. Например, если человек купил раба, с намерением 
освободить его, то из-за одной только покупки с таким 
намерением, он не становится свободным. Или если человек 
купил что-то с намерением превратить это в уакф, то из-за одной 
только покупки с таким намерением, эта вещь не становится 
уакфом. Точно также обстоит дело и с животным, которое человек 
купил с намерением принести в жертву. Оно не становится 
жертвенным животным, только из-за (покупки с таким 
намерением. 

 
Когда человек выделяет животное для жертвоприношения, с ним 

связываются (определённые) положения: 
Первое — то, что нельзя распоряжаться (данным животным) таким 

образом, чтобы это препятствовало принесению его в жертву, как например, 
продавать, дарить, закладывать в залог и т. д. Если только он не поменяет его 
на ещё лучшее (животное), преследуя цель принести пользу для 
жертвоприношения, а не для себя. Например, если человек определил овцу как 
жертвенное животное, после чего захотел использовать его для каких-то 
других целей, стал сожалеть, (что определил его для жертвоприношения), и 
заменил другим, ещё лучшим, чем первое, чтобы оставить его, то это не 
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дозволено. Причиной этому является то, что в данном случае он заберёт назад 
то, что хотел отдать ради Всевышнего Аллаха, из-за каких-то своих целей, а 
не ради пользы для жертвоприношения.  

 Второе положение: если человек умер после того, как выделил животное 
(для жертвоприношения), то наследники обязаны принести в жертву именно 
его. Если же он умер до его определения, то это животное становится их 
собственностью, и они могут распоряжаться им как пожелают. 

 Третье положение заключается в том, что нельзя извлекать пользу от 
такого животного. Так, например, нельзя использовать его для обработки 
земли и тому подобных целей, а также ездить на нём верхом, только если это 
не делается по необходимости, и это не причиняет ему вред. Также нельзя 
доить такое животное, если это ослабит его или если в молоке нуждается его 
детёныш, который был определен вместе с ним. Также нельзя стричь его 
шерсть и тому подобное, только если в этом не будет пользы для животного. 
В таком случае его можно подстричь и раздать в качестве милостыни или 
подарить или использовать как-то иначе, но не продавать.   

Четвертое положение: если появился дефект, который делает животное 
негодным для жертвоприношения, например, если человек купил овцу, 
определил её, но после этого глаз животного получил дефект, и оно стало 
одноглазым, то в этом случае есть два варианта:  

 Первый: когда это произошло из-за халатности самого человека или его 
действий. В этом случае он должен заменить его таким же животным, или ещё 
лучшим, поскольку данный дефект оно получило из-за него, и поэтому он 
должен возместить такое же животное, и заколоть его вместо первого. 
Животное с дефектом становится его собственностью, согласно наиболее 
правильному мнению, и он может распоряжаться им так, как пожелает, 
например продать или сделать что-либо другое. 

Второй вариант — когда дефект произошёл не из-за его халатности или 
его действий. В этом случае он может заколоть его, и этого будет достаточно, 
так как оно находилось у него в качестве аманата, а [поскольку] животное 
получило дефект не из-за его халатности или его действий, то на нём нет греха 
и он не должен возмещать его. Исключением является случай, когда он был 
обязан заколоть его ещё до выделения (в качестве жертвенного животного).   

Если заклание этого животного было обязательным для него до того, как 
он выделил его (в качестве жертвенного животного), то он обязан заменить его 
здоровым животном, которое будет пригодным (для жертвоприношения), 
вместо первого. Например, человек сказал: «Я даю обет совершить 
жертвоприношение ради Аллаха в этом году», после чего купил животное и 
определил его для того, чтобы принести в жертву для исполнения обета. Затем 
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случилось так, что это животное получило дефект, который сделал его 
непригодным. В этом случае он обязан приобрести вместо него здоровое 
животное, которое будет пригодным для жертвоприношения, а дефектное он 
может оставить себе. Однако если первое животное было выше по цене, чем 
второе, он должен раздать в качестве милостыни разницу между ценами двух 
этих животных. 

Пятое положение: если животное потерялось или его украли, то в этой 
ситуации также есть два варианта:  

Первый: когда это происходит из-за халатности (человека), например, 
если он оставит это животное в месте, которое не является хирзом для него, и 
оно сбежит или его украдут. (В этом случае) он обязан заменить его животным 
с такими же данными, или ещё лучше, и заколоть его вместо (первого). А 
потерянное или украденное животное станет его собственностью, если ему 
удастся вернуть его. Он может продать его или сделать с ним то, что пожелает.   

Второй: когда это происходит не из-за его халатности. В таком случае он 
не должен возмещать его, если только он не был обязан принести это животное 
в жертву до его определения. Это потому, что оно было аманатом у него, а 
человек, который взял на себя аманат, не обязан возмещать его, если только 
он не проявил халатность. Однако, когда (человек) вернёт (это животное), он 
обязан принести его в жертву, даже если время закалывания пройдёт. Также, 
если вор возместит цену [украденной им овцы], владелец обязан (купить на 
эти деньги животное) и принести его в жертву. При этом необходимо, чтобы 
(животное) было таким же, как и первое, без каких-либо дефектов.   

Если же он был обязан принести животное в жертву ещё до его 
определения, то он обязан заколоть вместо него другое (животное), которое 
будет таким же, какое ему было обязательно (принести в жертву). Если же он 
вернёт (утерянное или украденное животное), то она останется ему, и он может 
делать с ней все, что пожелает, (например) продать и т. д. Но если (животное, 
которое он принёс в жертву) взамен первому, будет хуже (или дешевле), то он 
обязан раздать в качестве милостыни разницу между их ценами. 

 
 
Продолжение следует, если пожелает Аллах вместе со следующим 

видео. 



Шестое положение: если жертвенное животное придёт в 

негодность, то в этом случае есть три положения:  

  

Первое: когда это происходит по независящей от человека 

причине, как например болезни, природному стихийному 

бедствию, или по причине действия самого животного, после 

которого оно умирает. В этом случае (владельцу) не нужно 

возмещать его, кроме как если он не был обязан (сделать 

жертвоприношение) до определения (животного). Так как в этом 

случае оно будет считаться аманатом в (его руках), а в негодность 

оно пришло по причине, при которой невозможно возмещение, 

(поэтому) он не обязан его возмещать. Если же (человек) был 

обязан (сделать жертвоприношение) до определения, то в этом 

случае он должен заколоть вместо него другое животное, которое 

будет таким же, которое он был обязан (принести в жертву.)   

  

Второе: когда животное стало непригодным из-за действий самого 

владельца. В этом случае он обязан заколоть вместо него другое 

животное, с такими же характеристиками или ещё лучше, так как в 

данной ситуации на нем лежит обязанность возмещения.   

  

Третье положение: когда (животное) становится непригодным из-

за действий человека, который не является его владельцем. Если 

его невозможно заставить возместить, как например в случае с 

разбойниками, то в этом случае хукм будет такой же, как и в 

случае, когда животное пришло в негодность из-за причин, 

неподвластных человеку, как мы разъяснили это в первом 

положении. Если же возмещение все-таки возможно, как например 

в случае, когда какой-то определённый человек, заколол овцу, 

(которая предназначалась для жертвоприношения), и съел её, или 

убил, и т.д., то в этом случае он обязан возместить хозяину такое 

же животное, чтобы он принёс его в жертву. Исключением является 



случай, когда хозяин прощает его за этот поступок и [сам] 

возмещает [животное] (для того, чтобы принести в жертву)   

 

Седьмой хукм: если животное будет заколото до наступления 

времени жертвоприношения, даже с намерением принести в 

жертву, то положение этого будет таким же, как положение 

[животного, пришедшего в негодность], в соответствии с тем, что 

мы [упомянули ранее]. 

Если же животное будет заколото своевременно, а сделавший это 

будет его владельцем или его вакилем, то [это жертвоприношение 

будет действительным]. А если человек, который заколол 

животное, не является ни владельцем, ни его вакилем, то в этом 

случая есть три варианта:   

 

Первый: когда он сделал это с намерением, что оно будет за его 

владельца. В этом случае, если владелец согласится на это, то 

(жертвоприношение) будет действительным. Если же он не 

согласится, то оно не будет действительным, согласно наиболее 

правильному мнению. (Человеку, который) заколол (животное), 

нужно будет предоставить владельцу такое же животное, чтобы он 

принёс его в жертву, кроме как если тот не простит ему и сам не 

возместит (животное, которое он должен был принести в жертву). 

Также существует мнение, что [такое жертвоприношение 

считается] действительным, даже если владелец не давал своего 

согласия. Это наиболее известное мнение в мазхабе Ахмада, аш-

Шафи’и и Абу Ханифы, да смилуется над ними Всевышний Аллах.  

  

Второй вариант: когда (человек, который) заколол (животное), 

сделал это за себя, а не за владельца. В этом случае, если он знал, 

что оно [принадлежит] другому, то (жертвоприношение) не будет 

действительным, ни за него, ни за владельца. Ему обязательно 



возместить владельцу такое же животное, чтобы он принёс его в 

жертву, если только он не простит ему и сам не возместит 

(животное, которое ему было обязательно принести в жертву). Есть 

также мнение, [что подобное жертвоприношение] будет 

действительным за владельца, однако (человек, который заколол 

животное), должен возместить (владельцу) мясо, которое он 

разделил.  

 

Если же он не знал, что [животное принадлежит другому], то оно 

будет действительным за его владельца. Если человек, который 

заколол (животное), уже разделил его мясо, то он обязан 

возместить это хозяину, если только он не останется довольным 

этим, (и не потребует возмещения).   

 

Третий вариант: когда (человек, который) заколол (животное), не 

сделал намерение ни за себя, ни за владельца. В этом случае 

(жертвоприношение) не будет действительным, ни за первого, ни 

за второго, из-за отсутствия намерения. Но также есть мнение, что 

оно будет действительным за владельца.  

 

Если (жертвоприношение) будет считаться действительным за 

владельца, в любом из вышеупомянутых случаев, то он может 

забрать себе мясо, если оно все ещё осталось, чтобы разделить его 

так, как делится мясо жертвенного животного. 

 Если же (человек, который) заколол (животное), уже разделил 

мясо так, как делится мясо жертвенного животного, и хозяин 

остался довольным этим, то он не обязан возмещать. В противном 

случае он должен возместить мясо владельцу, чтобы тот разделил 

его так, как делится обычно мясо жертвенного животного. 

 

(Здесь есть) две пользы:  



  

Первая: если жертвенное животное придёт в негодность после 

закалывания, или будет украдено, или будет взято кем-то, у кого 

невозможно потребовать его обратно, при этом, если это 

произошло не из-за халатности владельца, то он не обязан 

возмещать его. Если же это произошло из-за его халатности, он 

должен возместить то, что ему обязательно дать в качестве 

милостыни, а затем раздать это…  

  

Вторая польза: если жертвенное животное родило [детёныша] 

после его определения (таковым), то его детёныш получает такой 

же хукм, как и его (мать), во всём вышеупомянутом. Если же оно 

родило до определения, то [детёныш] имеет отдельный хукм, и он 

не становится жертвенным, следуя за своей матерью. Ведь его мать 

стала жертвенным животным только после того, как родила его. 

  

Раздел шестой: о том, что из мяса жертвенного 

животного человек может съесть, а что раздать.  

 

Совершающему жертвоприношение узаконено есть (из мяса 

жертвенного животного) самому, а также дарить и раздавать в 

качестве милостыни, как сказал Всевышний: «… Ешьте от него и 

кормите страждущего бедняка» (22:27). Всевышний также сказал: 

«…ешьте от них и кормите тех, кто довольствуется малым, и тех, кто 

просит от нищеты…» (22:36). Под аль-Къони’ القانع в этом аяте 

подразумевается тот, кто униженно просит [от нищеты], а аль-

Му’тарр ر  это тот, кому дают пожертвование в то время, как — المعت 

он не просил об этом.   

  



От Салямы ибн аль-Аква’, سلمةربنرالأكوع да будет доволен им Аллах, 

передаётся, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: «Ешьте, кормите [других] и 

запасайтесь». Привёл аль-Бухари. В "кормление [других]" входит 

дарение богатым и милостыня беднякам.  

Также от ‘Аиши, да будет доволен ею Аллах, передаётся, что 

Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: «Ешьте, запасайтесь и раздавайте в качестве 

милостыни». (Данный хадис) привёл Муслим.  

  

Учёные, да смилуется над ними Аллах, разногласят относительно 

количества мяса, которое следует есть самому, а какое 

(количество) дарить и раздавать в качестве милостыни, но в этом 

нет какой либо строгости. Наиболее предпочтительное мнение — 

это что бы (человек, совершивший жертвоприношение) (оставил) 

треть себе, для приёма в пищу, треть (раздал в качестве) подарка, и 

треть отдал, как садакъа.   

  

То (количество), которое разрешено есть самому, дозволяется и 

отложить на запас, даже если это будет долгий промежуток 

времени. Но только в том случае, если (из-за долгого хранения, 

мясо) не дойдёт до такого состояния, при котором употребление 

его (в пищу) принесёт вред. Исключением является период 

времени, (когда люди) голодают. В такое время нельзя оставлять 

его на запас больше трёх дней, потому что в хадисе Салямы ибн 

аль-Аква’, да будет доволен им Аллах, говорится, что Посланник 

Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: «Пусть через три дня, в доме того из вас, кто 

совершил жертвоприношение, не останется ничего (из мяса)». На 

следующий год люди спросили: «О Посланник Аллаха, следует ли 

нам поступить так же, как и в прошлом году?». Тогда он сказал: 

«Ешьте, кормите и запасайтесь, ибо поистине прошлый год был для 

людей тяжёлым, и я хотел, чтобы вы помогли (нуждающимся)». 

(Хадис) согласован между аль-Бухари и Муслимом. 

 



Нет разницы между тем, является ли жертвоприношение 

обязательным или добровольным, в том, что касается 

дозволенности приёма в пищу (мяса жертвенного животного). 

Также нет разницы между тем, за живого человека оно 

совершалось, или за мёртвого, или в рамках выполнения 

завещания. Ведь тот, кому оставили завещание, имеет такое же 

положение, что и завещатель, а завещатель может есть (из мяса 

животного,) дарить и раздавать его в качестве милостыни. И 

именно так устоялся обычай людей, а (как известно), обычай, 

устоявшийся (среди людей), подобен произнесенному словом.  

  

Что же касается уполномоченного (заколоть животное), то если 

владелец разрешит ему есть, дарить и раздавать [мясо] в качестве 

милостыни, то он имеет право делать это. Также если так принято 

среди людей, или на это указали косвенные доводы, он также 

может это сделать. В противном же случае он должен отдать (все 

мясо) владельцу, чтобы он сам разделил его (как считает нужным).   

  

Запрещено продавать что-либо из жертвенного животного, ни 

мясо, ни что-либо другое, будь то даже шкура. (Также) нельзя 

давать ничего (из жертвенного животного) человеку, который 

заколол его, в качестве оплаты (за его услуги), или даже части 

оплаты, поскольку это будет считаться продажей.   

Тот же, кому подарили часть жертвенного животного, или дали в 

качестве милостыни, может распоряжаться им как пожелает. Он 

может продать его или сделать что-то другое, однако не разрешено 

продавать его тому, кто подарил ему (это мясо), или дал в качестве 

милостыни. 

 

Раздел седьмой: о том, чего следует сторониться 

тому, кто желает совершить жертвоприношение.  



  

Если кто-то желает совершить жертвоприношение и начался месяц 

Зуль-хиджа, либо после зрительной фиксации (новолуния), либо 

после истечения тридцати дней (месяца) зуль-ка’да, то ему 

запрещено стричь (любого рода) волосы (на теле), подстригать 

ногти и (удалять какую-либо часть) кожи, пока он не совершит 

жертвоприношение. Указание на это пришло в хадисе Умм Салямы, 

да будет доволен ею Аллах, в котором сообщается, что Пророк صلى الله عليه وسلم 

сказал: «Когда увидите молодой месяц Зуль-хиджа — в другой 

версии: когда начнутся десять дней [Зуль-хиджа] — и кто-то из вас 

пожелает совершить жертвоприношение, то пусть воздерживается 

от [того, чтобы стричь свои волосы и подстригать ногти». (Данный 

хадис) привели Ахмад и Муслим. В другой версии говорится: «… 

Пусть [не подстригает] свои волосы и ногти, пока не совершит 

жертвоприношение». (В третьей) версии сказано: «… Пусть не 

трогает свои волосы и кожу». 

 

Если человек вознамерился совершить жертвоприношение после 

начала десяти дней (Зуль-Хиджджа), то он должен начать 

воздерживаться от [подстригания волос и ногтей] с того момента, 

как он сделал намерение, и на нём не будет греха за то, что он 

подстриг до этого...  

Мудрость этого запрета заключается в том, что поскольку 

совершающий жертвоприношение соучаствует с паломником в 

некоторых обрядах [хаджа], а именно в приближении к 

Всевышнему Аллаху посредством закалывания жертвенного 

животного, то он также соучаствует с ним и в некоторых 

особенностях ихрама, таких как воздержание от [подстригания] 

волос и тому подобного… 

 

Этот хукм касается только совершающего жертвоприношение, что 

же касается тех, за кого оно совершается, то их (данный хукм) не 



касается. Это потому, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: «… и [если] кто-то из 

вас пожелает совершить жертвоприношение…», и не сказал: «Или, 

когда совершают жертвоприношение за него». Также Пророк صلى الله عليه وسلم 

совершал жертвоприношение за членов своей семьи и от него не 

передаётся, что он повелел им воздерживаться от этого.  

 Следовательно, семье совершающего жертвоприношение, 

дозволено в течении этих десяти дней подстригать волосы и ногти, 

и сдирать кусочки кожи, (если потребуется).   

 Если желающий совершить жертвоприношение (все таки) подстриг 

какие либо волосы и ногти, или (содрал кусочек) кожи, то он 

должен покаяться перед Аллахом и больше не возвращаться к 

этому. При этом, на нем нет обязательства совершать искупление. 

И это не препятствует жертвоприношению, как полагают некоторые 

простые люди. Если (человек) по забывчивости или по незнанию 

подстриг (волосы, или ногти, или содрал кожу), или если [какие-то] 

волосы выпали у него непреднамеренно, то на нём нет греха. Если 

человек будет нуждаться в том, что бы убрать что-то (из этого), то 

на нём нет греха. Например, если у него сломался ноготь, и стал 

причинять ему вред, то в этом случае он может подстричь его. 

Также если волосы падают ему на глаза, или если ему необходимо 

укоротить их для того, чтобы вылечить рану и т. д., он может это 

сделать. 

 

Восьмой раздел: о заклании (животного) и его 

условиях.  

  

Заклание (الذكاةر) — это действие, при совершении которого, (мясо) 

животного становится дозволенным, а без его совершения, оно не 

было бы таковым. (Заклание) может происходить посредством 

перерезание (горла), закалывания, а также нанесения 

(смертельного) ранения. Закалывание применяется для 



верблюдов, перерезание (горла) — для остальных (животных), а 

нанесение (смертельной) раны применяется в тех случаях, когда 

животное не возможно заколоть иначе. 

 



Для того, чтобы заклание (животного) было правильным, 

необходимо соблюсти девять условий:  

Первое условие: человек, совершающий заклание, должен 

обладать здравым умом и различением то есть (быть способным 

понимать происходящее вокруг). Таким образом, не является 

дозволенным мясо животного, которое заколол сумасшедший, или 

пьяный, или ребёнок, не достигший возраста различения, или 

старик, утративший способность различать, или (любой) другой, 

подобный (упомянутым категориям).   

Второе условие: человек, совершающий закалывание, должен быть 

либо мусульманином, либо из числа людей Писания, то есть 

относящим себя к иудейской или христианской религии.  

Что касается мусульманина, то мясо зарезанного им животного 

является дозволенным, независимо от того, произведён ли забой 

мужчиной или женщиной, праведным или нечестивцем, и 

независимо от того, был ли закалывающий с омовением или без 

него. Что же касается мяса животного, забой которого произвел 

представитель людей Писания, то оно является дозволенным, 

независимо от того, являлись ли его отец и мать людьми Писания 

или нет… 

У исламских (учёных) нет разногласий относительно дозволенности 

мяса животного, заколотого представителем людей Писания, из-за 

Слов Всевышнего: «… и еда людей писания тоже дозволена вам, а 

ваша еда дозволена им…» (5:5). А также потому, что Пророк صلى الله عليه وسلم  

однажды поел баранину, которую ему подарила женщина-

иудейка, и также поел ячменный хлеб и прогорклый топлёный жир, 

который был предложен ему иудеем.  

 Что же касается других неверных, помимо людей Писания, то мясо 

зарезанных ими животных считается недозволенным. (Доводом на 

это является) то, что понимается (из тех же) Слов Всевышнего 

Аллаха: «… и еда людей писания тоже дозволена вам, а ваша еда 

дозволена им…» (5:5). Ведь выделение людей Писания в данном 

аяте указывает на то, что данный хукм связан именно с этим 



описанием, и если оно отсутствует, то соответственно отсутствует и 

хукм. Имам Ахмад (да помилует его Аллах) сказал: «Я не знаю 

никого, кто противоречил бы этому мнению, кроме сторонников 

нововведений».  Также Аль-Хозин в своём тафсире упомянул, что 

относительно этого мнения существует единогласное мнение 

учёных. Поэтому является недозволенным мясо животных, 

зарезанных коммунистами (атеистами) и многобожниками. И здесь 

не имеет значения, совершают ли они многобожие делами, как те, 

кто совершает земные поклоны идолам, или только словами, как 

те, кто обращается с мольбами к кому-либо, кроме Аллаха.  

Также не является дозволенным мясо животного, которое заколол 

тот, кто не совершает молитву. Это потому, что он является 

неверным, согласно наиболее правильному мнению в данном 

вопросе. И здесь нет разницы, оставил ли он молитву из-за лени 

или отрицая её обязательность. 

Также не является дозволенным мясо животного, которое заколол 

человек, отрицающий обязательность совершения пятикратной 

молитвы, даже если сам он совершает все пять намазов. 

Исключением являются только те люди, которые не знают об этом 

в силу того, что они только недавно приняли Ислам или по другим 

подобным причинам.  

Не обязательно спрашивать у мусульманина или у представителя 

людей Писания о том, как он совершил заклание, упомянул ли он 

(при этом) имя Аллаха или нет. Более того, (можно сказать) что не 

следует так поступать, так как это относится к чрезмерной 

щепетильности (и строгости) в религии. Пророк صلى الله عليه وسلم  ел мясо 

животных, которые были заколоты иудеями, и при этом он не 

задавал им вопросов".   

Также в Сахихе аль-Бухари и в других сборниках приводится хадис 

со слов ‘Аиши, да будет доволен ею Аллах, что сподвижники 

сказали Пророку صلى الله عليه وسلم: «Некоторые люди приносят нам мясо, и мы не 

знаем, упомянули они имя Аллаха над ним [во время забоя] или 

нет», на что Пророк  сказал: «Вы сами помяните над ним имя صلى الله عليه وسلم



Аллаха и ешьте». Рассказывая этот хадис, ‛Аиша сказала, что речь 

шла о людях, недавно принявших Ислам. Пророк  صلى الله عليه وسلم  велел им есть 

и не спрашивать, несмотря на то, что была вероятность, что люди, 

принесшие это мясо, могли не знать постановления Ислама, ввиду 

того, что мусульманами они стали только недавно.  

Третье условие: (Человек, закалывающий животное), должен 

делать это умышленно, (с намерением), поскольку Всевышний 

Аллах сказал: «… если только вы не успеете зарезать его…» (5:3). 

Ведь закалывание — это особое действие, которое должно 

сопровождаться соответствующим намерением. Если же человек, 

закалывая животное, не сделал это умышленно, то его мясо не 

будет дозволенным. Например, если на человека нападёт 

животное, и он зарежет его с целью обороны, [то его мясо не будет 

дозволено в пищу]. 

Четвёртое условие: заклание животного не должно посвящаться 

кому-то, помимо Аллаха. Если заклание было совершено для кого 

либо, кроме Аллаха, то (мясо) этого животного не является 

дозволенным, как например, если (человек) делает это с целью 

возвеличить какого-нибудь идола, или кого-то из умерших, или 

короля, или (своего) отца и т.д. Всевышний Аллах сказал: «Вам 

запрещены мертвечина — до слов —  и то, что зарезано на 

каменных жертвенниках [или для идолов] …» (5:3).  

 Пятое условие: При заклании животного, не должно упоминаться 

никакое другое имя, кроме имени Аллаха. Например, нельзя 

говорить: «С именем Пророка» или «С именем Джибриля» или «С 

именем такого-то». Если при заклании было произнесено имя кого-

то, кроме Аллаха, то мясо этого животного будет недозволенным, 

даже если вместе с упомянутым именем, было упомянуто и имя 

Аллаха. На это указывают Слова Всевышнего: «Вам запрещена 

мертвечина…» (5:3) Также в хадисе аль-Кудси говорится, что 

Всевышний Аллах сказал: «Кто совершит какое-либо деяние, 

приобщив ко Мне в сотоварищи кого-либо, то Я отвергну его 

деяние и его многобожие». 



Шестое условие: Во время заклания, над животным необходимо 

упомянуть имя Всевышнего Аллаха, то есть необходимо сказать: 

«Би-сми-Ллях» (С именем Аллаха). На это указывают Слова 

Всевышнего: «Ешьте же из того, над чем произнесено имя Аллаха, 

если вы веруете в Его знамения» (6:118). Также Посланник Аллаха 

 сказал: «Если из животного была выпущена кровь, и над ним صلى الله عليه وسلم

было упомянуто имя Аллаха, то ешьте». Привели аль-Бухари и 

другие. Поэтому если при заклании не было упомянуто имя Аллаха, 

то такое мясо не дозволено для употребления в пищу, как сказал 

Всевышний Аллах: «Не ешьте из того, над чем не было 

произнесено имя Аллаха…» (6:121).  

Не имеет значения, по какой причине не было произнесено имя 

Аллаха (над животным). (То есть) нет разницы, произошло ли это 

намеренно, или по забывчивости, или по невежеству, (всё это 

является запретным), исходя из общего смысла данного аята. 

Также Пророк صلى الله عليه وسلم  постановил, что поминание имени Аллаха (над 

животным) является условием для дозволенности (употребления 

мяса в пищу). А как известно, (необходимость соблюдения) 

условий (в шариате) не отменяется по причине забывчивости или 

незнания. Например, если человек убил животное, и по 

забывчивости или по незнанию, не выпустил из него кровь, то мясо 

считается недозволенным. Точно также обстоит дело и в случае, 

когда он не упомянул имя Аллаха. Ведь (в вышеупомянутом 

хадисе) в отношении этих двух действий (поминании имени Аллаха 

и выпускании крови) использованы одни и те же выражения, 

произнёс их один и тот же человек (а именно, Пророк, да 

благословит его Аллах и приветствует), и поэтому нет никаких 

оснований для различия между ними.  

Если же заклание животного производит немой человек, который 

не в состоянии произнести имя Аллаха, то такому человеку 

достаточно сделать соответствующий жест, так как Всевышний 

Аллах сказал: «Бойтесь Аллаха по мере своих возможностей…» 

(64:16) 



 Седьмое условие: Заклание должно совершаться острым 

предметом, которым можно выпустить кровь, будь то нечто 

железное, камень, стекло или что-то (на подобии). Пророк صلى الله عليه وسلم  

сказал: «Если из животного была выпущена кровь, и над ним было 

упомянуто имя Аллаха, то ешьте, если только [кровь не была 

выпущена] клыками или ногтями, и я скажу вам [почему]: что 

касается клыков, то это — кости, что же касается ногтей, то (для 

заклания) они используются эфиопами». (Этот хадис) привела 

группа (мухаддисов.) В версии аль-Бухари сказано: «… кроме 

клыков и ногтей, ведь поистине, клыки — это кости, а ногти 

используются (для заклания) эфиопами».   

Также в обоих сахихах приводится, что служанка Ка’ба ибн Малика, 

да будет им доволен Аллах, однажды пасла его овец около (горы) 

Саль‛ - سلع, как вдруг увидела, что одна из овец находится при 

смерти. Тогда она расколола камень и зарезала им эту овцу. 

(Позже) об этом рассказали Пророку صلى الله عليه وسلم, и он повелел им есть её 

(мясо…) 

Если животное было умерщвлено не острым предметом, то мясо 

этого животного недозволенно. Например, в том случае, когда 

животное умерщвляется при помощи удушения, удара током или 

каким-либо похожим методом. Если же животное по причине этих 

действий только теряет чувствительность, но при этом все ещё 

остаётся живым, а затем производится заклание в соответствии с 

канонами шариата, то его мясо является дозволенным. На это 

указывают Слова Всевышнего: "Вам запрещены мертвечина" до 

Слов: "... или было задушено, или забито до смерти, или подохло 

при падении, или заколото рогами или задрано хищником, если 

только вы не успеете зарезать его..." Сура (5:3) 

 

Существует два признака присутствия жизни в теле животного:  

Первый: Движение.   

Второй: Интенсивное вытекание алой, красной крови из животного.  



Восьмое условие: выпускание крови (из животного) посредством 

заклания. На это указывают слова Пророка صلى الله عليه وسلم: «Если из животного 

была выпущена кровь, и над ним было упомянуто имя Аллаха, то 

ешьте (его мясо)»  

Если животное не находится в руках человека (и нет возможности 

заколоть его обычным методом), как например беглое животное, 

или животное, упавшее в колодец или пещеру, и в других, 

подобных случаях, достаточно выпустить кровь из любого места на 

его теле.  

Предпочтительнее, чтобы он постарался (вонзить острый предмет 

так,) чтобы животное умерло как можно быстрее, так как это будет 

легче для него, и менее мучительно.  

Если человек имеет возможность зарезать животное (обычным 

методом), то кровь необходимо выпустить из шеи, в том месте, 

которое прилегает к нижней челюсти. Необходимо сделать это так, 

чтобы были перерезаны два шейных кровотока, которые 

представляют собой две толстые артерии, проходящие вдоль 

трахеи. В идеале следует перерезать также саму трахею и пищевод, 

тем самым выпустив из животного элемент жизнеобеспечения, а 

это кровь, и обрезать пути, через которые она проходит, а это 

трахея и пищевод. Если же человек ограничится только 

перерезанием двух шейных кровотоков, то (мясо животного) все 

равно будет дозволенным… 

 Девятое условие: чтобы животное было дозволенным для 

заклания, с точки зрения шариата. Животные, заклание которых не 

дозволено, делятся на две категории:  

Первая: Животные, заклание которых запрещено из-за права 

Аллаха, например, охотничья добыча на территории аль-Харам или 

[охотничья добыча, убитая] в состоянии ихрама. Мясо таких 

животных не дозволено, даже если (человек) совершил заклание. 

На это указывают Слова Всевышнего Аллаха: «Вам дозволено 

[питаться] скотом, кроме того, о котором вам зачитано, и кроме 



добычи, на которую вы осмелились охотиться в ихраме» (5:1). А 

также Слова: «Вам дозволена морская добыча и еда — на благо 

вам и путникам, но вам запрещена охотничья добыча на суше, пока 

вы в ихраме…» (5:96).  

Второй категория: Животные, заклание которых запрещено из-за 

прав людей. Таковыми являются ворованные, незаконно 

присвоенные и отнятые животные. Если вор или грабитель 

совершат заклание присвоенного животного, то относительно 

дозволенности мяса такого животного существует два мнения 

среди учёных. (Ты можешь) вернуться к разбору этого вопроса с 

доказательствами в [несокращённом варианте этой книги]. 

 

 Раздел девятый: адабы, связанные с закланием.  

 

При совершении заклания следует соблюдать определённые 

адабы. (Однако) они не относятся к условиям действительности 

заклания, и мясо (животного) будет дозволенным, даже если они 

не будут соблюдены. К этим адабам относятся следующие:  

Первый: Направление животного в сторону Киблы во время 

заклания.   

Второй: Совершение процедуры заклания наилучшим образом. 

Необходимо, чтобы лезвие было острым, а разрез осуществлялся в 

надлежащем месте, сильно и быстро. Некоторые учёные сказали, 

что это является обязательным адабом, ссылаясь на внешний 

смысл слов Пророка صلى الله عليه وسلم: «Воистину, Аллах предписал делать всё 

наилучшим образом. Если вы убиваете, то убивайте наилучшим 

образом, если вы режете [животное], то делайте это наилучшим 

образом. Пусть каждый из вас наточит свой нож и облегчит 

животному (его учесть)». Привёл Муслим, и это мнение является 

правильным…   



Третий: (Предпочтительнее), чтобы заклание верблюдов 

осуществлялось путем закалывания, а других животных, путем 

перерезания (горла). Верблюда следует закалывать в стоячем 

положении, при этом его передняя левая нога должна быть 

привязана. Если же (человеку) трудно это осуществить, то он может 

произвести заклание опустив верблюда на колени. Что же касается 

других животных, то их следует резать, уложив на левый бок. Если 

(человек,) совершающий заклание, является левшой, то животное 

укладывается на правый бок, если так легче для животного и 

сподручнее для (режущего). 

 Сунной является поставить ногу на шею животного, (и тем самым) 

удерживать его. Что же касается удерживания его коленями и 

держания за конечности, то это не имеет под собой никакой 

основы из Сунны. Некоторые учёные упомянули, что из польз 

оставления ног (животного свободными во время забоя) - то, что 

благодаря этому, кровь лучше выходит, поскольку [животное 

может] шевелиться и двигаться.   

 Четвёртый: Следует перерезать трахею и пищевод, в добавок к 

перерезанию двух кровотоков. (Подробнее об этом было сказано 

при упоминании восьмого условия заклания). 

Пятый: Следует скрывать нож от животного во время заточки, и не 

допускать того, чтобы оно видело его, вплоть до момента заклания.     

 Шестой: Произнесение слов: «Аллаху Акбар», после «БисмиЛлях»     

 Седьмой: При заклании жертвенного животного или (животного) 

для аль-акика, (узаконено) упоминать, за кого именно 

закалывается животное. Делается это после слов «БисмиЛлях, 

Аллаху Акбар». Также следует сделать дуа, чтобы Аллах принял это 

жертвоприношение. Если человек режет за себя, то следует 

сказать: «Бисми Лляхи, Аллаху Акбар. О Аллах, это исходит от Тебя, 

и посвящается Тебе от меня! О Аллах, прими от меня!» Если же 

человек режет за кого-то другого, то следует сказать: «Бисми 

Лляхи, Аллаху Акбар! О Аллах, это исходит от Тебя и посвящается 

Тебе от такого-то. О Аллах, прими от такого-то» …  



   

Десятый раздел: о нежелательных действиях при 

совершении заклания.  

 

Существуют нежелательные действия (макрух), которых следует 

сторониться при совершении заклания.  

Первое: Совершение заклания затупившимся, не наточенным 

инструментом.      

Второе: Затачивание ножа на глазах у животного. 

Третье: Совершение заклания на глазах у другого животного.   

Четвертое: когда (человек) после заклания, но до того, как душа 

покинет животное, совершает какие-либо действия, которые могут 

доставить ему боль. Например, если он ломает его шею, или 

сдирает шкуру, или отрезает какие-либо часть тела до полного 

наступления смерти. Некоторые учёные сказали, что такие 

действия запрещены, и это мнение наиболее правильное. 

  

На этом заканчивается сокращённый вариант книги «Ахкаму ль-

Удхия ва з-Закят». Просим Всевышнего Аллаха, чтобы Он принес 

(людям) пользу посредством этой сокращённой версии 

(вышеупомянутой книги), а также посредством оригинала. Данный 

труд был завершён во время асра, в среду, 13-го числа месяца Зу-

ль-хиджа, 1400 года по хиджре. 

Хвала Аллаху Господу миров. Мир и благословение Пророку 

Мухаммаду, а также его семье и всем его сподвижникам.  


